
   

 

 

 

Thursday | Giovedì | Donnerstag, 6 October 2022 

14.00-14.10 – Federica Ricci Garotti, Ermenegildo Bidese, Opening of the conference | Inizio della conferenza | 

Tagungseröffnung. 

 Chair: Ermenegildo Bidese 

14.10-14.50 – Claudia Riehl, Vergleichende Sprachinselforschung: Grundlagen und Perspektiven. 

14.50-15.20 – Alexander Glück, Das italienische Adjektiv secco als Satzadverb in den deutschen Dialekten in Südtirol. 

15.20-15.50 – Tamara Bassighini, Das derivationelle Präfix „der-“ südlich der Alpen. 

15.50-16.20 – Birgit Alber & Joachim Kokkelmanns, South Bavarian rhotics in crowdsourced linguistic data from 

Northeastern Italy: a diachronic and qualitative comparison. 

 Chair: Claudia Riehl 

16.20-16.40 – Coffee break | Pausa caffè | Kaffeepause 

16.40-17.20 – Giorgia Decarli & Jens Woelk, Disallineamenti tra ideologie e pratiche nella tutela delle minoranze 

linguistiche. Il caso di due piccole minoranze germanofone dentro la scuola italiana. 

17.20-17.50 – Jeanette Hoffmann & Gisela Mayr, Erzählen, Sprechen und Schreiben zu gereimten Bilderbüchern 

zwischen Dialekt und Standardsprache in deutschsprachigen Grundschulen Südtirols. 

17.50-18.20 – Claudia Bettina Scochi, Die Entwicklung der produktiven Sprachkompetenzen Erzählen und Schreiben 

im DaZ/ DaF-Unterricht im Übergang von italienischsprachigen Grund- auf Mittelschulen in Südtirol – Eine 

Longitudinalstudie im Kontext der Sprach- und Schulpolitik, Sprachdidaktik und Unterrichtsentwicklung. 

18.20-18.50 – Stephanie Risse, Die deutsche Sprache in der Autonomen Provinz Bozen-Bolzano oder Südtiroler 

Deutsch? Soziolinguistische Beobachtungen und sprachenpolitische Thesen. 

 

Friday | Venerdì | Freitag, 7 October 2022 

 Chair: Federica Ricci Garotti 

09.00-09.40 – Francesco Costantini, OV and VO ordering in Sauris German. 



   

 

 

09.40-10.10 – Marco Caria, Valcanale – Kanaltal: aspetti linguistici, sociolinguistici e didattici nel contesto di una 

minoranza germanofona “atipica”. 

10.10-10.40 – Francesco Zuin, L’opposizione funzionale nel sistema preposizionale cimbro e timavese del passato: i 

dati della toponomastica. 

10.40-11.00 – Coffee break | Pausa caffè | Kaffeepause 

 Chair: Marianne Zappen-Thomson 

11.00-11.40 – Livio Gaeta, Germanische Sprachinseln in Italien: Ein (noch zu erforschender) Kulturschatz von 

hervorragender Bedeutung für Sprachvariation, -kontakt und -komplexität. 

11.40-12.10 – Luisa Giacoma, Mettiamoci in mostra: i modi di dire titsch e töitschu illustrati dai bambini. 

12.10-12.50 – Mariapia D’Angelo, Approccio intercomprensivo e valorizzazione del plurilinguismo: l’insegnamento 

congiunto del cimbro, dell’inglese e del tedesco nella Scuola Secondaria di I grado. 

12.50-14.30 – Lunch | Pranzo | Mittagessen 

 Chair: Mariapia D‘Angelo 

14.30-15.10 – Ermenegildo Bidese, Linguistische Merkmale des Diaspora-Deutschen. Für eine vergleichende 

Sprachkontaktforschung. 

15.10-15.40 – Dalit Assouline, Animacy effects in contemporary Hasidic Yiddish. 

15.40-16.10 – Gizella Mária Nagy Baloghné & Éva Márkus Vorfeldbesetzung in Hauptsätzen in dem Dialekt von 

Deutschpilsen. 

16.10-16.30 – Coffee break | Pausa caffè | Kaffeepause 

 Chair: Federica Ricci Garotti 

16.30-17.10 – Albrecht Plewnia, Deutsch in Ostlothringen. Schwierige Vergangenheit, unsichere Zukunft. 

17.10-17.40 – Heiko F. Marten, Deutsche Minderheiten im Baltikum: Historische Spuren und heutige Dynamik. 

17.40-18.10 – Zsuzsanna Adrigán, Sprachverhalten als Abdruck ethnischer Identität in den lokalen Zeitungen der 

deutschen Minderheit in Nordungarn. 

18.10-18.40 – Emanuela Ferragamo, “In un giro che via via si allarga e che sento di poter ancora allargare”. 

Alexander Langer (1946-1995) ovvero per un’ecologia del contatto linguistico. 



   

 

 

Saturday | Sabato | Samstag, 8 October 2022 

 Chair: Livio Gaeta 

09.00-09.40 – Marianne Zappen-Thomson, Von Abdrehs und laufenden Rivieren – so jobbt Deutsch in Namibia. 

09.40-10.10 – Katharina Dück, Hat das Deutsche in Georgien eine Zukunft? Bildungs- und sprachpolitische 

Perspektiven einer Minderheitensprache im Kaukasus. 

10.10-10.40 – Gerda-Elisabeth Wittmann, Minderheitssprachen und Sprachförderung im Bildungssystem Namibias: 

Fallstudie Deutsch. 

10.40-11.00 – Coffee break | Pausa caffè | Kaffeepause 

 Chair: Ermenegildo Bidese 

11.00-11.30 – Eko Kaneda, German Variation and Change in a diaspora German speech community in Japan: Analysis 

of the students´ conversations in German School 

11.30-12.10 – Federica Ricci Garotti, Per un’ecologia linguistica: un modello scolastico per la Valle del Fersina. 

12.10-12.30 – Concluding remarks |Conclusioni |Schlußbemerkungen 


